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КЛЮЧОВІ КОМПЕТЕНЦІЇ ВИКЛАДАЧА ІНОЗЕМНОЇ МОВИ 
В УМОВАХ ЄВРОІНТЕГРАЦІЙНИХ ПРОЦЕСІВ

Руслан Кравець
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Останнім часом поняття «компетентність» в освітніх системах широко використовують для опису кінцевого 
результату навчання, а «компетенція» при цьому набуває значення «знаю, як», на відміну від раніше прийнятого 
орієнтиру в педагогіці «знаю, що». Однією зі стрижневих проблем у запровадженні компетентнісного підходу 
постає визначення і становлення ключових компетенцій. Зокрема, доведено, що ефективна організація навчаль-
ного процесу багато в чому залежить від розвитку ключових компетенцій, серед яких особливу увагу приділяють 
педагогічним, полікультурним та інформаційним, що стимулюють професійний саморозвиток, самовдосконален-
ня, реалізацію творчого потенціалу. Зважаючи на швидкі зміни, які відбуваються у суспільстві та технологіях, 
великого значення набувають освіта, здатність навчатися впродовж усього життя, уміння системно та критично 
мислити, здатність працювати в умовах невизначеності, креативність, міжгалузева комунікація, мультикультур-
ність та володіння іноземною мовою як засобом міжнародного спілкування. Світовими трендами майбутнього 
визначено міждисциплінарність освітніх і дослідницьких програм, свободу вибору, формування індивідуальної 
освітньої траєкторії. Усе це спонукає викладача іноземної мови набувати нові й розвивати наявні компетенції. 
У статті обґрунтовано необхідність формування ключових компетенцій викладачів іноземної мови в умовах євро-
інтеграційних процесів. Визначено сутність поняття «професійна компетентність викладача іноземної мови» 
й охарактеризовано ключові компетенції. З’ясовано, що на сучасному етапі розвитку вищої освіти викладачу 
іноземної мови відводиться роль посередника між рідною й іноземною культурами. Відповідно, викладачі іно-
земної мови мають бути підготовлені виконувати такі види професійної діяльності: науково-дослідну, навчальну, 
корекційно-розвивальну, соціально-педагогічну, консультаційну, організаційно-виховну, культурно-просвітниць-
ку. Успішне виконання функціональних обов’язків викладачем іноземної мови передбачає сформованість кому-
нікативної, навчальної, дослідницької, організаційної, дискурсивної, стратегічної, рефлексивної, функціональної, 
соціокультурної та соціолінгвістичної компетенцій.
Ключові слова: компетентність, вища освіта, професійне зростання, євроінтеграція, діалог культур.

Постановка проблеми. В умовах євроінте-
граційних процесів, глобалізації, збільшення 
кількості комп’ютерів, поширення дистанцій-
ного навчання та створення віртуальних освіт-
ніх середовищ постають нові вимоги до про-
фесійних компетенцій викладача закладу вищої 
освіти. Сучасний викладач виконує ролі мето-
диста-практика, вихователя, педагога-дослідника 
й науковця, що спеціалізується в певній галузі. 
Цілісний розвиток особистості є основою для 
підготовки компетентного викладача й гармоні-
зації всіх аспектів його діяльності. Це також сто-
сується особистості викладача іноземної мови. 
Тому виникає необхідність створити комплексну 
характеристику ключових компетенцій викладача 
іноземної мови згідно з європейськими стандар-
тами і рекомендаціями щодо забезпечення якості 
вищої освіти.

Аналіз досліджень та публікацій. Питання 
формування професійної компетентності викла-

дачів іноземних мов є предметом наукових дослі-
джень В.  Баркасі, С.  Галецького, О.  Савченко. 
Механізми реалізації компетентнісного підходу 
у системі вищої освіти розробляють К.  Варгас, 
С. Ніколаєва, В. Хатчмахер, А. Хуторський. Соціо- 
лінгвістичний аспект у професійній підготовці 
майбутніх учителів іноземної мови досліджують 
С. Король і М. Микитенко. Критерії оцінювання 
та складники професійної компетенції викладача 
іноземної мови розробляють В. Костенко, М. Руб-
цова, І. Свердлова, І.  Сологор та інші. Шляхи 
забезпечення модернізації системи вищої освіти 
знайшли своє відображення в низці норматив-
них документів: Стратегії розвитку вищої освіти 
в Україні на 2022–2032 роки, Угоді про асоціацію 
між Україною та Європейським Союзом, Болон-
ській декларації, Проєкті реформування закладів 
вищої освіти TUNING, Рекомендаціях Європей-
ського Парламенту та Ради (ЄС), Концепції роз-
витку громадянської освіти в Україні.
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Виділення не вирішених раніше частин 
загальної проблеми. Водночас проблема ключо-
вих компетенцій викладача іноземної мови зали-
шається не досить дослідженою. Спостерігаємо 
певні протиріччя між вимогами, які суспільство 
висуває сьогодні до викладача іноземної мови, та 
якістю професійної підготовки в університетах, 
які мають адаптуватися до європейських норм 
у процесі входження до спільного європейського 
освітнього простору. Розв’язання цього проти-
річчя і зумовило вибір теми статті.

Мета статті – обґрунтувати ключові ком-
петенції викладача іноземної мови з погляду 
євроінтеграційних процесів та охарактеризувати 
показники їх сформованості.

Виклад основного матеріалу. «Стратегія роз-
витку вищої освіти в Україні на 2022–2032 роки» 
окреслює напрями розвитку системи вищої 
освіти на сучасному етапі розвитку суспіль-
ства й економіки. У ній відображено прагнення 
України стати рівноправним членом європей-
ської спільноти. Відповідно до Угоди про асо-
ціацію між Україною та Європейським Союзом 
у Стратегії було конкретизовано стратегічні цілі: 
1)  ефективність управління у системі вищої 
освіти; 2)  довіра громадян, держави та бізнесу 
до освітньої, наукової, інноваційної діяльності 
закладів вищої освіти; 3)  забезпечення якісної 
освітньо-наукової діяльності, конкурентоспро-
можної вищої освіти, доступної для різних верств 
населення; 4)  інтернаціоналізація вищої освіти 
України; 5) привабливість закладів вищої освіти 
для навчання та академічної кар’єри [7]. Кожна із 
визначених стратегічних цілей передбачає досяг-
нення певних операційних цілей. Тому операцій-
ними цілями інтернаціоналізації вищої освіти 
є забезпечення порівнюваності та визнання укра-
їнських освітніх кваліфікацій в Європі та світі; 
впровадження кращого іноземного освітнього 
досвіду; динамічне зростання кількості інозем-
них студентів в Україні; адаптація випускників 
ЗВО до життя та роботи в мультикультурному 
середовищі; збільшення кількості проєктів між-
народної освітньо-наукової співпраці, інтеграція 
наукових та науково-педагогічних працівників 
до світового наукового простору. Зі свого боку 
привабливість ЗВО для навчання та академічної 
кар’єри мають забезпечити такі операційні цілі, 
як: реалізація принципів студентоцентрованого 
навчання, що є основою для організації освіт-
нього процесу разом з використанням інновацій-
них технологій та різних форм здобуття освіти; 
забезпечення професійності, авторитетності та 

доброчесності лідерів вищої освіти, співпраці 
з іншими лідерами та їх навчання; створення умов 
для безперервного навчання (освіта дорослих), 
що є важливим фактором особистого та профе-
сійного зростання; формування закладами вищої 
освіти людського капіталу, створення (надання) 
ними інтелектуальних та інноваційних продуктів 
(послуг) та просування етичних принципів; під-
вищення соціального статусу професора у сус-
пільстві та перспектив професійного розвитку 
працівників ЗВО [6]. 

Угодою про асоціацію (Стаття 431) закріплено 
курс на активізацію співпраці між Україною та 
Європейським Союзом у сфері вищої освіти 
з метою: реформування та модернізації сис-
тем вищої освіти; сприяння зближенню у сфері 
вищої освіти, яке відбувається в рамках Болон-
ського процесу; підвищення якості та важливості 
вищої освіти; поглиблення співробітництва між 
закладами вищої освіти; розширення можливос-
тей закладів вищої освіти; активізацію мобіль-
ності студентів, наукових, науково-педагогічних 
та педагогічних працівників. Згідно зі статтями 
437–440 сторони зобов’язуються сприяти спів-
робітництву в галузі культури для покращення 
взаєморозуміння та розширення культурних 
обмінів, заохочують міжкультурний діалог між 
окремими особами та організаціями, які пред-
ставляють інтереси громадянського суспільства 
та культурних закладів України та ЄС. Приділено 
увагу співробітництву в рамках відповідних між-
народних організацій, які опікуються питаннями 
освіти, науки і культури на майданчиках форумів 
Організації Об’єднаних Націй, ЮНЕСКО та Ради 
Європи. Сторони докладають великих зусиль, 
щоб розвивати культурну індустрію в Україні та 
ЄС, сприяти діалогу культур, заохочувати роз-
маїття форм культурного самовираження [11]. 
Успішне досягнення визначених цілей вимагає 
від фахівців сформованості певних компетенцій. 

Із ратифікацією Болонської декларації 
наша держава взяла напрям на реформування 
вітчизняної освітньої системи та приведення 
її у відповідність до загальноєвропейських 
стандартів. Зокрема, у положеннях програми 
«Навчання впродовж життя» («Lifelong Learning 
Programme») [12, с. 13–14] однією з ключових 
компетенцій сучасного фахівця є володіння на 
високому рівні іноземною мовою як засобом 
комунікації з колегами-представниками різних 
культур і народів. Для задоволення цієї нагаль-
ної потреби суспільства у закладах вищої освіти 
починають модифікувати методику викладання 
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іноземних мов, вибравши за основу тезу, що мови 
потрібно вивчати в нерозривній єдності з куль-
турою, навколишнім середовищем й умовами 
життя їхніх носіїв.

Детальний опис шляхів оновлення європей-
ської системи освіти подано в «Проєкті рефор-
мування закладів вищої освіти TUNING», роз-
робленому Європейською комісією в рамках 
Болонського процесу. Зокрема, там розкрито 
механізми запровадження моделі особистісно-
орієнтованого педагогічного процесу як оновле-
ної освітньої парадигми, у якій студент виступає 
суб’єктом навчально-виховного процесу й демон-
струє бажання та вміння навчатися [16].

Рада Європи закцентувала увагу на 
обов’язковості забезпечення належної якості 
освіти й рівного доступу до неї всіх верств насе-
лення з метою задоволення їхніх освітніх потреб, 
самоствердження, набуття певних компетенцій, 
незалежно від особистісних, соціальних, куль-
турних або економічних обставин. Компетенції 
визначають як сукупність знань, умінь і став-
лень, характерних для певного контексту. Клю-
чові компетенції – це компетенції, які всі інди-
віди потребують для особистісної самореалізації 
й розвитку, активного громадянського життя, 
соціальної інтеграції та працевлаштування. Вони 
продиктовані переходом до інформаційного сус-
пільства, в якому пріоритетним постає не просте 
накопичення здобувачами вищої освіти предмет-
них знань, умінь і навичок, а формування вмінь 
учитися, опанування навичками пошуку інфор-
мації, здатності до саморозвитку і самонавчання 
впродовж життя. Саме ці новоутворення стають 
атрибутивними характеристиками професій-
ної діяльності особистості викладача іноземної 
мови [12, c. 13–14].

У нормативних документах Ради Європи пере-
раховано п’ять ключових компетенцій: 1)  полі-
тичні і соціальні компетенції – участь у вине-
сенні групових рішень, мирне врегулювання 
конфліктів, підтримка й удосконалення демокра-
тичних інститутів; 2)  міжкультурні компетенції, 
пов’язані з проживанням у полікультурному сус-
пільстві – прийняття розбіжностей, поважливе 
ставлення до інших і здатність жити з представ-
никами інокультури, різних мов та віроспові-
дань; 3)  компетенції володіння усною і писем-
ною комунікацією – знання більше як однієї 
мови з метою уникнення загрози соціальної ізо-
ляції; 4) інформаційні компетенції – опанування 
інформаційних технологій, розвиток здатності 
до критичного судження щодо інформації, яка 

поширюється масмедіа та рекламою; 5) здатність 
навчатися впродовж життя як основа неперерв-
ної освіти в контексті особистого професійного 
і соціального життя. Варто також зазначити, що 
ключові компетенції (компетентності) забезпечу-
ють універсальність спеціаліста [15].

 Працюючи над окресленням ключових ком-
петенцій, В. Хатмечер [13] характеризує їх як 
універсальні компетентності, що мають такі 
ознаки, як: багатофункціональність – дозволяє 
розв’язувати різноманітні проблеми в повсякден-
ному, професійному, соціальному житті; надпред-
метність і міждисциплінарність – придатність 
у різних ситуаціях (на роботі, у сім’ї, у політич-
ній галузі тощо); багатовимірність – низка розу-
мових процесів та інтелектуальних умінь. Своєю 
чергою науковець до ключових компетенцій від-
носить: ціннісно-смислову, загальнокультурну, 
навчально-пізнавальну, інформаційну, комуніка-
тивну, соціально-трудову компетенцію особис-
тісного самовдосконалення.

Європейська комісія сформулювала список 
ключових компетенцій, спираючись на логічно 
визначену схему: вивчати – шукати – думати – 
співпрацювати – діяти – адаптуватися. Розроб-
ники рекомендацій щодо формування ключових 
компетенцій для європейських університетів 
керувалися концепцією про універсальний харак-
тер природничо-наукової й соціально-гуманітар-
ної підготовки, на основі якої має вибудовуватися 
якісна фахова підготовка. У цьому нормативному 
документі зазначено, що у зв’язку з глобаліза-
цією перед Європейським Союзом постають нові 
виклики, і кожний громадянин потребує оволо-
діння ключовими компетенціями для успішного 
адаптування до швидко змінюваного й тісно 
пов’язаного світу. Там також зазначено, що освіта 
виконує двояку роль: економічну і соціальну. 
Вона посідає важливе місце у забезпеченні опа-
нування ключових компетенцій, які уможливлять 
конструктивне функціонування громадян Європи 
в полікультурному світі. У 2019 році Європей-
ська комісія виокремлює вісім ключових компе-
тенцій та сім наскрізних навичок і вмінь, якими 
повинен опанувати кожний європеєць у ЗВО. До 
ключових відносять: уміння спілкуватись рідною 
мовою; уміння спілкуватися іноземними мовами; 
математичну та базові компетенції в природничій 
та технологічній галузі; інформаційно-комуніка-
ційну компетенцію; уміння вчитися; соціальну 
та громадянську компетенції; підприємницьку та 
лідерську компетенції; культурну обізнаність та 
розуміння специфіки вираження різних культур. 
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Як наскрізні навички та вміння детермінують: 
розв’язання проблем, уміння оцінювати ризики, 
ініціативність, уміння ухвалювати рішення, кон-
структивне управління емоціями, критичне мис-
лення, креативність [14]. У контексті професійної 
підготовки викладачів іноземної мов вони набу-
вають особливого значення.

У широкому значенні компетенції виклада-
чів іноземної мови можна класифікувати на три 
групи: персональні, соціальні, спеціальні. В. Бар-
касі відводиться їм роль посередників між рід-
ною й іноземною культурами, а ці компетенції 
виступають складниками професійної компе-
тентності. Професійна компетентність викладача 
іноземної мови – це інтегративне особистісне 
утворення, яке містить сукупність когнітивно-
технологічної, соціальної, аутопсихологічної, 
персональної та полікультурної складових частин 
[1, c. 2–3]. Тому викладачі іноземної мови мають 
бути підготовлені виконувати такі види профе-
сійної діяльності: науково-дослідну, навчальну, 
корекційно-розвивальну, соціально-педаго-
гічну, консультаційну, організаційно-виховну, 
культурно-просвітницьку.

Більш розгалужену структуру компетентності 
викладача іноземної мови подає С.  Ніколаєва. 
Автор презентує чотири блоки компетенцій, такі 
як: 1) іншомовна комунікативна компетенція, яка 
включає у себе мовну, мовленнєву та соціокуль-
турну компетенції; 2) професійна компетенція, до 
складу якої входять філологічна, психолого-педа-
гогічна й методична компетенції; 3) іншомовна 
професійно-комунікативна компетенція, у якій 
гармонійно поєднані мовна професійно орієнто-
вана компетенція, мовленнєва професійно орієн-
тована компетенція, соціокультурна професійно 
орієнтована компетенція; 4) загальна компетен-
ція, що синтезує у собі інструментальну, міжосо-
бистісну та системну компетенції [5, с. 15].

Професійну компетентність викладача інозем-
ної мови І. Свердлова і М. Рубцова оцінюють за 
такими компетенціями: професійною – предметні 
знання зі спеціальності, загальнонаукові знання, 
володіння методикою викладання іноземних мов, 
обізнаність з усіма стандартами вищої освіти, 
програмними вимогами, орієнтування в освіт-
ньому середовищі; соціальною – здатність до 
самоврядування, вміння співпрацювати в колек-
тиві, соціальна активність, здатність приймати 
відповідальні рішення; особистісною – здатність 
до самоосвіти, саморозвитку, здатність до реф-
лексії, уміння бути самокритичним, готовність 
приймати різні точки зору; педагогічною – кому-

нікативні вміння, соціокультурні знання, здат-
ність проводити наукові дослідження, володіння 
інформаційними технологіями [9, с. 86].

Цікавими, на наш погляд, є міркування І. Соло-
гор і В.  Костенко щодо професійної компетент-
ності викладача іноземної мови. Науковці трак-
тують її як інтегральну властивість особистості, 
про сформованість якої свідчать такі компетен-
ції, як: професійна (дидактична, психологічна, 
методична), лінгвістична (філологічна), комуні-
кативна, соціокультурна, інформаційна, проєк-
тна, рефлексивна. Слушною вважаємо позицію 
І. Сологор та В. Костенко в питанні, що лише 
компетентний викладач іноземної мови повною 
мірою розуміє свою відповідальність за станов-
лення різнобічної особистості студента, успішно 
планує індивідуальну освітню траєкторію розви-
тку, перманентно підтримує зворотний зв’язок, 
прогнозує швидкість і рівень оволодіння актуаль-
ними знаннями, вміннями, навичками [10, с. 68].

На думку С. Галецького, іншомовна комуніка-
тивна компетентність викладача іноземної мови 
включає у себе іншомовну, мовну, соціокуль-
турну, навчальну, дослідницьку, організаційну, 
дискурсивну, стратегічну та рефлексивну ком-
петенції. За допомогою «Індикаторного методу 
оцінювання комунікативної компетентності май-
бутніх філологів» науковець описав їхнє функ-
ціональне навантаження. У його трактуванні 
іншомовна компетенція виступає здатністю 
й готовністю спілкуватися іноземною мовою; 
мовна компетенція являє собою сукупність знань 
про мову, правила спілкування, оптимальне вико-
ристання отриманих знань у професійній діяль-
ності, уміння користуватися інформаційними 
джерелами. Соціокультурна компетенція – здат-
ність використовувати соціокультурний кон-
текст у викладанні іноземної мови. Підґрунтям 
навчальної компетенції є сформована здатність 
до засвоєння нової інформації, що має професійне 
значення. Дослідницька компетенція доповнює 
навчальну і передбачає здатність вийти за межі 
стандартного розуміння навчальної інформації за 
допомогою спеціально організованих наукових 
пошуків у вибраній галузі знання. Стратегічна 
компетенція дозволяє стати більш самостійними 
в оволодінні іноземною мовою, передбачає реа-
лізацію метакогнітивних, когнітивних, емоцій-
них і соціальних стратегій у процесі викладання 
іноземної мови. Дискурсивна компетенція відо-
бражає здатність створювати чи сприймати певні 
дискурси відповідно до комунікативної ситуації. 
Погоджуємося із С.  Галецьким, що сприйняття 
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дискурсу має ґрунтуватися на аудіовізуальному 
уявленні та презентації комунікативної ситуації 
за допомогою інформаційно-комунікаційних тех-
нологій [2, c. 28–29].

Розуміючи компетенції як суму знань, умінь 
і характерних рис, які уможливлюють вико-
нання особистістю певних дій, С. Король слушно 
висловлює міркування, що поняття «компетен-
ція» означає уміння використовувати набуті зна-
ння на практиці. Відповідно, знання лексичних 
одиниць не є достатнім для того, щоб стверджу-
вати про наявність компетенції, тому що саме 
уміння використовувати їх у мовленні є показни-
ком цієї компетенції. Отже, комунікативні ком-
петенції забезпечують людині можливість діяти, 
застосовуючи специфічні лінгвістичні засоби. 
Водночас можна виокремити такі компоненти 
комунікативної компетенції викладача іноземної 
мови, як: лінгвістичний, соціолінгвістичний та 
прагматичний. Кожен із цих компонентів педагог 
розглядає крізь призму конкретних знань, умінь 
і навичок. Тому лінгвістичну компетенцію ста-
новлять лексичні, фонологічні, синтаксичні зна-
ння, вміння та інші параметри мови як системи 
незалежно від прагматичних функцій їх реаліза-
ції та від соціолінгвістичного значення їх варіан-
тів [3, c. 59].

Лінгвістична компетенція викладача інозем-
ної мови являє собою здатність ідентифікувати 
лінгвістичні поняття, оперувати лінгвістичними 
фактами з фонетики, лексикології, морфоло-
гії, синтаксису і стилістики, опанувати норми 
вимови, правопису й пунктуації. Лінгвістична 
компетенція – це головний елемент професій-
ної компетентності й передумова формування 
комунікативної компетенції викладача іноземної 
мови. Її змістове наповнення становлять лек-
сичні, синтаксичні, фонетичні та фонологічні 
знання. Вона відповідає за мовну сферу. На її 
основі формуються мовленнєві уміння й нави-
чки, які проявляються в мовленнєвій діяльності. 
Завдяки сформованій лінгвістичній компетен-
ції ми можемо правильно вимовляти, вживати 
й будувати складні лексичні конструкції й гра-
матичні структури, аналізувати й узагальнювати 
зміст здобутої інформації, коректно перекладати 
та передавати зміст повідомлення в письмовій чи 
усній формі [4, с. 128–129].

Характеризуючи професійну компетентність 
викладача іноземної мови, можна детермінувати 
комунікативний, соціолінгвістичний, прагма-
тичний компоненти. Так, О.  Савченко до кому-
нікативного компонента відносить: 1)  лексичну 

компетенцію – знання загальнонаукового та тер-
мінологічного складу мови, вміння використо-
вувати сталі вирази, словосполучення, наукову 
фразеологію у спілкуванні на рецептивному 
й продуктивному рівнях; 2)  граматичну компе-
тенцію – знання граматичних правил, розуміння 
основних граматичних явищ сучасної іноземної 
мови, що необхідні для правильного письма, 
ведення бесіди, опрацювання автентичних тек-
стів; 3)  семантичну компетенцію – знання мож-
ливих способів вираження значення, визначення 
термінологічних одиниць і вміння їх використову-
вати в мові через референцію, конотацію, вміння 
розуміти граматичну семантику і встановлювати 
зв’язки між лексичними одиницями (родовидові, 
синонімічні); 4) фонологічну компетенцію – зна-
ння й уміння сприймати та відтворювати фонеми, 
їхні артикуляційно-акустичні характеристики 
(твердість – м’якість, дзвінкість – глухість, лабіа-
лізацію тощо), фонетичну організацію слів (сло-
весний наголос, понятійно-смислову структуру), 
просодику (інтонацію, ритм, наголос), фоне-
тичну редукцію (випадання голосного, асиміля-
цію, редукцію голосних) [8, с. 220–221].

Щодо соціолінгвістичної компетенції, то вона 
стосується соціокультурних умов використання 
мови й передбачає дотримання норм, законів, 
правил ввічливості, традицій, які впливають на 
людину як представника певної соціальної групи 
й регулюють стосунки між представниками різ-
них культур, поколінь, статей тощо. Показниками 
соціолінгвістичної компетенції є здатність виби-
рати і використовувати адекватні мовні форми 
й засоби відповідно до комунікативної ситуації 
та соціальних ролей учасників спілкування. Це 
вимагає також знань про семантичні особливості 
слів і виразів, їхню словозміну залежно від стилю 
та характеру спілкування, того ефекту, який вони 
можуть справити на співрозмовника [3, c. 59].

Прагматичний компонент становлять дискур-
сивна та функціональна компетенції. Дискур-
сивна компетенція являє собою уміння володіти 
різними видами дискурсів, здатність вибирати 
оптимальний тип дискурсу, який відповідає кому-
нікативній меті. Зі свого боку функціональна ком-
петенція постає як уміння висловлювати власні 
міркування (впевненість, пораду, спонукання, 
зацікавленість, згоду, настанову, переконання, 
аргументи тощо), розповідати про певні події, 
пояснювати та коментувати факти, з’ясовувати 
погляди інших людей. Отже, викладач іноземної 
мови має володіти вміннями використовувати 
різні функціонально-семантичні типи текстів для 
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усного або письмового опису наукових понять 
і професійних питань.

Висновки. Соціолінгвістичний складник 
професійної компетентності викладача інозем-
ної мови відображає знання про лінгвістичні 
маркери професійних і соціальних взаємин, які 
різняться залежно від статусу та стосунків спів-
розмовників, регістру дискурсу, й відображені 
у використанні прийнятних форм звернення, 
правил ввічливості, здатності розпізнавати мовні 
особливості людини за її соціальною та етнічною 
належністю, походженням, що певною мірою 
проявляються на різних рівнях – у лексиці, гра-
матиці, фонетиці, манері висловлювання думок. 
Під час викладання іноземної мови також варто 
враховувати специфічні вимоги, майбутню сферу 
професійної діяльності здобувачів вищої освіти, 
умови праці, систему виробничих зв’язків, пред-
метно-технологічний та соціально-психологічний 
контексти. На основі аналізу науково-педагогіч-
них праць, присвячених питанням фахової підго-
товки і нормативних документів, які регулюють 
забезпечення якості вищої освіти, було з’ясовано, 
що для успішного виконання своїх професійних 
обов’язків сучасний викладач іноземної мови має 
володіти низкою ключових компетенцій. Серед 
них особливе місце посідають комунікативна, 
навчальна, дослідницька, організаційна, дискур-
сивна, стратегічна, рефлексивна, функціональна, 
соціокультурна та соціолінгвістична компетенції. 
Подальші перспективи наукових досліджень вба-
чаємо у розробці електронного навчально-мето-
дичного комплексу формування професійної ком-
петентності майбутніх учителів іноземної мови.
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Recently in educational systems the notion “competence” has been widely used to describe the final result of education, 
and in this context the notion “competency” acquires the meaning of “I know how” in contrast to the previously adopted 
guideline in pedagogy “I know what”. One of the core issues in implementing a competency-based approach is the definition 
and formation of key competencies. Particularly, it has been proved that the effective organisation of the educational 
process largely depends on the development of key competencies, among which special attention is paid to pedagogical, 
multicultural and information competencies, which stimulate professional self-development, self-improvement, realisation 
of creative potential. Considering the rapid changes taking place in society and technology, education and lifelong learning 
skills, the ability to think systematically and critically, the ability to work in the conditions of uncertainty, creativity, 
intersectoral communication, multiculturalism and foreign language knowledge for international communication are of 
great importance. The global trends of the future are determined by the interdisciplinary of educational and research 
programmes, freedom of choice, the formation of an individual educational trajectory. All these factors encourage a 
foreign language teacher to acquire new competencies and develop existing ones. The article substantiates the need to 
form foreign language teachers’ key competencies in the conditions of European integration processes. The essence of 
the concept “foreign language teacher’s professional competence” has been defined and key competencies have been 
characterised. It has been found out that at the current stage of higher education development a foreign language teacher 
is assigned the role of a mediator between native and foreign cultures. Accordingly, foreign language teachers should be 
prepared to perform the following types of professional activities: research, academic, correctional-developmental, socio-
pedagogical, consultancy, organisational-instructional, cultural-educational. Successful performance of functional duties 
by a foreign language teacher implies the formation of communicative, educational, research, organisational, discursive, 
strategic, reflexive, functional, sociocultural and sociolinguistic competencies.
Key words: competence, higher education, professional growth, European integration, dialogue of cultures.
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